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Una casa come questa rivestita di assicelle ha un fascino assolutamente unico.  
Questa ha 4 scalini di legno che portano a una grande veranda spaziosa, sopra la veranda c'è un balcone 
coperto circondato da fioriere di dalie rosse. A questo balcone si dovrebbe accedere da una delle stanze da 
letto (...) sopra il balcone la casa si innalza di un altro piano: c'è una piccola finestra a ghigliottina all'apice 
del tetto proprio nel mezzo, evidentemente c'era una camera nel sottotetto (...)  
Tornando al pianterreno sul lato sinistro c'è una veranda che corre lungo tutto il fianco della casa. Vedo due 
seggiole sulla veranda probabilmente ce ne sono di più ma sono fuori dall'inquadratura della foto, e un 
tavolino coperto da una tovaglia a quadretti. 
Sul tavolino c'è un vaso di vetro con una grande composizione di fiori azzurri gialli e Viola e, accanto a 
questo, una caraffa di coccio marrone. 
Devo dire che mi piace questa fotografia. La trovo confortante (...) So che nelle foto si sorride sempre, ed è 
per questo che non dovremmo mai fidarci di ciò che ritraggono. 
 


